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the reason for those reforms in orthography and usage which 
the law {rettskrivnings-reformen) of 1917 has permitted for both 
languages. 

Dr. Seip concludes his book by a resume of Norwegian 
peculiarities in the riksm&l {Seernorske eiendommeligheter i norsk 
riksmdl, p. 61-64). Many of his remarks, especially as regards 
syntax, should furnish invaluable knowledge to any student of 
the Norwegian language, especially if he is already acquainted 
with Danish and Swedish. The outstanding fact is that the 
Norwegian riksm&l is rapidly developing along national (i. e., 
"norsk") lines, notably wherever the discarded form or con- 
struction in question is of Danish origin and at variance with 
the native Norwegian usage. To American students acquain- 
ted with all three Scandinavian languages it would seem as if 
the Norwegian riksmdl were in this development approaching 
the Swedish, but Dr. Seip's analysis makes it clear that this 
impression is due to the fact that in many respects the native 
Norwegian language is closer to the Swedish than to the 
Danish. 

Dr. Seip's work should recommend itself as a very useful 
text-book for all teachers of the Scandinavian languages in 
America, and ought to be of service also to more advanced 
pupils. Its chief value for us lies in the practical suggestions 
it offers for making our way out of the labyrinth of Norwegian 
orthography. The book is written in the reformed orthography 
of 1917 and therefore affords us a model for the written riksm&l 
of the Norway of today. Teacher and student alike can profit 
by a careful comparison of Dr. Seip's language and orthog- 
raphy with that, for instance, of Wergeland, Ibsen and 
Bj^rnson. The chief defect of the book seems to the reviewer 
to consist in Dr. Seip's antiquated theories regarding the Primi- 
tive Germanic vowel system, but this defect does not in the 
slightest degree detract from the usefulness of this publication 
as a text-book on the history of the Norwegian language. 
Norsk Sproghistorie ought to be included as a reference book in 
all our advanced courses in the Modern Scandinavian languages. 

Albert Morey Sturtevant 
Kansas University 



ENGLISH PAGEANTRY: AN HISTORICAL OUTLINE. 
Vol. 2. By Robert Withington. Harvard University 
Press. Cambridge, 1920. 

With the publication of a second volume even larger than 
the first. Dr. Withington's exhaustive history of English 
pageantry is brought to a close. The work is one which the 
Harvard Press, I have no doubt, views with pride. It has 
many reasons for doing so. 
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In my review of the first volume I expressed regret that so 
laborious a work should be in its architecture so casual, ill- 
sorted, and overloaded. My opinion on this point has not 
been changed by the second volume, which is to the same 
degree gorged with fact. Continuing his progress toward 
modern times. Dr. Withington "does" the Lord Mayor's 
Show, surveys quickly a number of Survivals and Revivals, 
and then passes on with an audible sigh of content to the so- 
called "modern pageant," the place-festival invented by Louis 
N. Parker. He devotes a chapter each to the Parkerian 
Pageant (ugly name!) and the Pageant in America. In 
treating these modern materials he has shown as much diligence 
in ransacking the files of newspapers and the reports of com- 
mittees as he did elsewhere in sifting the manuscripts of the 
Bodleian and British Museum. And again everything is 
included; the trivial or fatuous antics of some crudely imagined 
civic holiday have their place with the annals of the York 
and Peterborough pageants. Such all-embracing favor has 
undoubtedly an encyclopedic value, but it is neither good art 
nor good history. 

In two respects this second volume is to be preferred to the 
first. For one thing, the notes are much less obstreperous; 
one can read without being constantly distracted to the foot 
of the page. And for another thing, it contains thirty-five 
pages of excellent bibliography, which for many students may 
prove to be the most useful part of the work. The index is 
full, and so far as I have tested it, accurate. 

Surely infinite pains have been spent on these two volumes, 
to make them complete and exact. I cannot help wishing that 
a higher purpose had informed the writing of them, but they 
are done now and we must take them as they are, storehouses 
of reference. For this use they have a very considerable value, 
from which I would not on any account detract. 

Harold N. Hillebrand 
University of Illinois 



GOETHE'S LYRIC POEMS IN ENGLISH TRANSLATION 
PRIOR TO 1860. Lucretia van Tuyl Simmons, Univer- 
sity of Wisconsin studies in language and literature, number 
6, Madison 1919: 202 pp. 

Dr. Simmons' monograph is equipped with seven indexes as 
follows: A. "Bibliography of bibliographies" (sc. such as 
contain information regarding Goethe's poetry in England and 
America). B. "Goethe's works in sets" (sc. in English trans- 
lations). C. "Single volumes of Goethe's poems" (sc. in 
English translation). D. List of anthologies and other books 



